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Евгений Водолазкин – один из самых известных современных
российских писателей, литературовед. Родился в Киеве в 1964
году. Окончил филологический факультет Киевского
государственного университета имени Т.Г. Шевченко. Доктор
филологии. Ведущий научный сотрудник Отдела
древнерусской литературы Института русской литературы
(Пушкинского Дома) Российской академии наук. Главный
редактор альманаха «Текст и традиция», член редколлегии
журнала «Русская литература». С ноября 2018 года входит в
Совет при Президенте по культуре и искусству.

Автор романов «Соловьев и Ларионов», «Лавр», «Авиатор»,
«Брисбен» – лауреатов многих национальных и
международных литературных премий, в том числе премии
«Большая книга» («Лавр», 2013 – первая премия, «Авиатор»,
2016 – вторая) и конкурса «Книга года» («Брисбен», 2019);
роман «Лавр», по версии Guardian, вошёл в топ-10 лучших
книг мировой литературы о Боге. Роман о сути времени и
смысле истории «Оправдание Острова» вошел в число
финалистов премии «Большая книга» в 2021 году. В
российских театрах с успехом идут спектакли по романам
«Соловьев и Ларионов», «Лавр» и повести «Близкие друзья» –
истории трех друзей из Мюнхена на страшном фоне Второй
мировой войны.

В 2020 году Водолазкин выступил в новой для себя роли
драматурга, выпустив сборник разножанровых пьес с общим
философским стержнем memento mori «Сердца четырех».

В 2021 году начата работа по экранизации романа «Авиатор»,
сценарий полнометражного фильма пишут братья Олег и
Владимир Пресняковы при участии автора.

В 2022 году вышел новый роман Водолазкина – «Чагин». В
том же году роман «Брисбен» вошел в лонг-лист Дублинской
премии и удостоился международной премии «Большая
награда Иво Андрича» (номинация «За лучший роман»).
Произведения Водолазкина переводились на многие языки
мира.

Евгений 
Водолазкин 



ОРОСООС 

ИРСЭН НОМНУУД

ОРЧУУЛГЫН ХҮРЭЭЛЭН

Evgeny Vođolazkin là một trong những nhà văn và nhà phê bình văn
học hiện đại nổi tiếng nhất của Nga. Ông sinh ra ở Kiev vào năm
1964. Tốt nghiệp khoa Ngữ văn của Đại học Quốc gia Kiev mang tên
T.G. Shevchenko. Ông là Tiến sĩ Triết học, Viện sĩ - cán bộ nghiên
cứu cấp cao tại Tổ Văn học Nga cổ của Viện Văn học Nga (Nhà
Pushkin) thuộc Viện Hàn lâm Khoa học Nga. Ngoài ra, ông là tổng
biên tập niên giám “Văn bản và truyền thống” (Tekst i traditsiya),
thành viên ban biên tập tạp chí “Văn học Nga” (Russkaya literatura).
Từ tháng 11/2018, ông là thành viên Hội đồng Văn hóa - Nghệ thuật
trực thuộc Tổng thống Nga.

Evgeny Vođolazkin là tác giả của các tiểu thuyết “Soloviev và
Larionov”, “Nguyệt quế” (Lavr), “Phi công” (Aviator), “Brisbane” – các
tác phẩm đã đoạt nhiều giải thưởng văn học trong nước và quốc tế,
trong đó có giải “Cuốn Sách Lớn” (“Nguyệt quế” (Lavr), 2013 – giải
Nhất, “Phi công”, 2016 – giải Nhì) và cuộc thi “Sách của năm”
("Brisbane", 2019). Cuốn tiểu thuyết “Nguyệt quế” (Lavr), theo tờ
Guardian, đã có mặt trong Danh mục 10 cuốn sách xuất sắc nhất về
Chúa trong văn học thế giới. Tiểu thuyết về bản chất của thời gian và
ý nghĩa của lịch sử “Sự thanh minh của Hòn đảo” nằm trong số
những tác phẩm lọt vào vòng chung kết Giải thưởng “Cuốn Sách
Lớn” năm 2021. Các nhà hát ở Nga đang dựng thành công các vở
kịch dựa trên các tiểu thuyết “Soloviev và Larionov”, “Nguyệt quế”
(Lavr) và tiểu thuyết ngắn “Những người bạn thân” (Blizkie druziya) –
câu chuyện về ba người bạn đến từ Munich trong bối cảnh Thế chiến
thứ hai khủng khiếp.

Năm 2020, Vođolazkin đảm nhận vai trò mới – nhà viết kịch, phát
hành tuyển tập các vở kịch đa thể loại “Những trái tim của bốn
người” (Serdtsa chetyriokh) với cốt lõi triết học chung memento mori
(tức "Hãy nhớ rằng ngươi sẽ phải chết"). Năm 2021, công tác chuyển
thể bộ phim từ tiểu thuyết “Phi công” (Aviator) đã bắt đầu; kịch bản
cho bộ phim dài tập được viết bởi anh em Oleg và Vladimir
Presnykov với sự tham gia của tác giả.

Năm 2022, cuốn tiểu thuyết mới của Vođolazkin, “Chagin”, được
phát hành. Cùng năm đó, cuốn tiểu thuyết "Brisbane" đã lọt vào danh
sách ứng cử viên nhận Giải thưởng Dublin và giành được giải
thưởng quốc tế "Giải thưởng Lớn của Ivo Andric" (hạng mục “Tiểu
thuyết xuất sắc nhất”). Các tác phẩm của Vođolazkin đã được dịch
sang nhiều thứ tiếng trên thế giới.
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